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A.L. 350 ta’ l-2004

ATT DWAR IL-KUMMISSARJI G{ALL-:USTIZZJA
(KAP. 291)

Regolamenti ta’ l-2004 dwar in-Notifika ta’ Avvi] bil-Posta

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bl-artikolu 13 ta’ l-Att dwar il-
Kummissarji g[all-:ustizzja, il-Viçi Prim Ministru u Ministru tal-
:ustizzja u l-Intern g[amel dawn ir-regolamenti li ;ejjin>

1. It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti hu Regolamenti ta’ l-2004
dwar in-Notifika ta’ Avvi] bil-Posta” .

2. F’ dawn ir-regolamenti, sakemm ir-rabta tal-kliem ma tkunx
te[tie; xort’ o[ra -

“l-Att prinçipali” tfisser l-Att prinçipali dwar il-Kummissarji
g[all-:ustizzja, Kap. 291<

“reat skedat” tfisser reat imsemmi b[ala reat skedat ta[t l-Att
prinçipali<

“uffiçjal awtorizzat” tfisser Uffiçjal tal-Pulizija, u kull uffiçjal
ie[or, awtorità jew persuna li tkun responsabbli g[all-infurzar ta’
kull li;i b[al dik imsemmija fl-artikolu 14(2) ta’ l-Att prinçipali.

3. (1) L-avvi] imsemmi fl-artikolu 14(2) ta’ l-Att prinçipali
g[andu jing[ata bl-idejn lil min ikun suspettat li g[amel reat skedat fil-
waqt li dik il-persuna tinkixef qeg[da tag[mel dak l-att jew ommissjoni
li jag[ti lok g[al suspett.

(2) Meta -

(a) g[al xi ra;uni minn dawk stipulati fil-paragrafu (3) ma
tkunx [a;a prattika li l-avvi] jing[ata lill-persuna kif hawn qabel
imsemmi jew li l-avvi] jitwa[[al skond ma hemm provdut fl-
artikolu 14(2) ta’ l-Att prinçipali< jew
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(b) il-persuna tinqabad qeg[da tag[mel l-att jew l-
ommissjoni li tag[ti lok g[al suspett fuq xi filmat jew fotografija
mi;buda permezz ta’ close circuit television,

l-uffiçjal awtorizzat g[andu ji]gura li fi ]mien jumejn mill-;urnata meta
l-persuna tkun inqabdet qeg[da tag[mel l-att jew l-ommissjoni li tag[ti
lok g[al suspett, l-avvi] g[andu jintbag[at bil-posta lil dik il-persuna.

(3) Ir-ra;unijiet imsemmija fil-paragrafu (2) huma dawn li
;ejjin>

(a) min[abba f’distanza, sewqan b’veloçità eççessiva,
sewqan perikolu] jew g[al kull ra;uni serja o[ra<

(b) meta fl-e]erçizzju ta’ dmirijietu ta[t l-artikolu 14(2) ta’
l-Att prinçipali l-uffiçjal awtorizzat ji;i mhedded, aggredit jew
insultat jew inkella ji;i xort’ o[ra konfrontat b’ im;ieba ostili.

(4) L-avvi] imsemmi fil-paragrafu (2) ta’ dan ir-regolament
g[andu, minbarra l-informazzjoni me[tie;a bl-artikolu 14(2) ta’ l-Att
prinçipali, jinkludi kull fatt li wassal lill-uffiçjal awtorizzat biex jo[ro;
l-avvi], kif ukoll ir-ra;unijiet g[aliex l-avvi] ma jkunx ;ie notifikat fil-
waqt li l-persuna tkun instabet qeg[da tag[mel l-att jew l-ommissjoni li
jag[ti lok g[al suspett.

4. G[al kull g[an u fini tal-li;i tkun prova bi]]ejjed li l-avvi]
ikun intbag[at bil-posta lill-persuna jekk l-uffiçjal awtorizzat
jikkonferma bil-;urament li l-avvi] ikun fil-fatt hekk ;ie impustat.

5. Id-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 14 ta’ l-Att prinçipali
g[andhom mutatis mutandis ikunu japplikaw g[all-avvi] li jintbag[at
bil-posta konformement mar-regolament 3(2) b[alma japplikaw g[all-
avvi] mog[ti bl-idejn jew imwa[[al skond ma hemm fl-artikolu 14 ta’
l-Att prinçipali.
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